Y/IK 80/81
bbK 81.2 (T) - 3

BUDKATUXOU KOPBACTHU Paxmamosa /lunpado Axmadyonosna,
KA/IMMOTM MYPAKKAB AAP HOM3aabl Uuimxou d)MﬂOﬂOZT/—l,

oomcenmu Kagheopau 3a00HU MOYUKUU
AIITbOPN HAKUBXOHWU TYFPAA TUIXBCT  (Toyuxucmon, Xyyano)

OCOBEHHOCTHU UCIIOAB30OBAHUS Paxmamosa /unpato Axmaodrcanosna,
CAOXKHBIX CAOB B ITO?3UI K-@-H., Ooyernm Kagphedpvl maosucukcko2o A3viKa

HAKMUEXOHA TYTPAJA Taoocurckozo 20cydapcmeenHozo
VHU8epcumema npaea, busHeca u npasa

(Taoscuxucman. Xyoosicano)

THE PECULIARITIES OF USAGE OF Rahmatova Dilrabo Ahmadjohnovna,
COMPOUND WORDS IN NAQIBKHON candidate of philological sciences, Associate

TUGHRAL'S POEMS Frofessor of the department of the Tajik
language under the Tajik State University of

Law, Business and Politics
(Tajikistan, Khujand)
E-MAIL: raxmatov.1987@mail.ru

Knrwuesvte cnosa: cnoocnvie ciosa, cmuiv beouns, meopuecmeo Haxubxona Tyepana, Hosoe
3HAueHue, 3HaHUe SA3bIKA, NOIMUYECKOe YMeHUe, NOIMUYECKUL CIamyc.

B cmamve 2o6opumcs 06 ocobeHHOCMAX XYOOHCECMBEHHO20, CHMUNUCIUYECKO20 U JIUHe-
sucmuyeckoeo auanuza eazeiei Haxubxona Tyepana. Mopgonocuveckuii aumamus aexcuxu
coopnuxa ecazenei Haxubxona Tyzpan ceudemenscmeyem 0 e20 HPUBEPICEHHOCTHU K Mpaou-
YUOHHBIM CHOCOOAM MAONCUKCKO20 JIEKCUKOOOPA308AHUSL U OCODEHHOCAM NOIMUYECKO20 MEOP-
yecmea u cmuis. B cmamve uccneoyemcs ynompeoaenue Haxuoxonom Tyzpanom crodcHbix cog é
JUPULECKUX NPOU3BEOEHUSX, KOMOpble KIACCUPUYUPOBaHbl N0 MOponocudeckum ceoucmeam. B
3aK0UeHUue HeoOX00UMO OMMEMuUmMy, Ymo 68 meopyecmae npedcmasumeneii UHOUNICKO20 NOIMu-
YecKo2o CmuiA, 8 moM uucie 6 2azenax Tyepana AXpopu, Ucnhoab306aH0 MHO20 CIOJICHBIX ClI0G, YO
AB6IAEMCS 0COOEHHOCIMBIO BLIULEHAZBAHHO20 NOIMUUECKO20 CIMUIL.

Key words: compound words, Bedil’s style, Naqgibkhon Tughral creations, Indian style, new
meaning, knowledge of language, poetical ability, poetical status

The article dwells on the peculiarities of imaginative, stylistic and linguistic analysis of
Nagibkhon Tughral's gazelles. Morphological analysis of the vocabulary of Nagqibkhon
Tughral's collection of gazelles testify to his adherence to the traditional ways of Tajik word-
building and the peculiarities of poetical creation and style. In her article the author canvasses
Tugral’s usage of compound words in Ilyrical works which are classified according to
morphological means. In conclusion, it is worth mentioning that in the creation of the
representatives of Indian poetical style, Tughral Ahrori’s gazelles inclusive, a great amount of
compound words are used that is the peculiarity of the above-mentioned poetical style.

99
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3unparuun Haxu6xonu Tyrpan gap 3aMOHU MypoIIyoM Xa€TH CHUECUBY MKTHCOAM, KU
HUXOAT Mypakka® rapaupga Oyn, yapaéH rupudraact. Anbatrra uH 6a goupaxou anabiu
OeTabcup HaOyma, akcap myapo 6a 1mebpu Xy JUOOCH 30XUpIHapacTit NymoHuaa OyIaHT
Ba TaKIWAKOpPOHAa webp TrypTaH nap OaliHu aauOoHu XaB3axou agabum XypocoHY
MoBapoyHHaxp pacum 1yjaa oya.

A3 pyu MabIyMOTU XamacpoHaml Tyrpaj Aap WIOUPH [acTh TaBOHO JOLITA, TOPOH
TaObU MaB3yH Ba Jap HO3YKXaElIMBY JAKUKCAHYA a3 3yMpau MyKaJUIMJoHU Ha3Mu benun Oa
mymop mepadraact. Yeron At nap «HamyHan aqaOuéTu TOUMK» YYHUH 3UKP MEKYHA],
ku «Tyrpan mykamnmuau beau act, nekuH MuCIn OUCEpTapuH MyKaTuAoHU benun gap un
naiipaBin xeu MyBaddax Hamymaact. Ucrepmogu Tyrpan Oucép koM Ba — xaénmaiu
Myctauau 6oxopasit 6ya. Arap Tabbu Xyapo Aap acopaTu beausn HameaHIOXT Ba Xam Oa
XaKKHU Xya Oucép HeKOMH HameOyn, a3 capoMaJloHU 3aMOHHU XyJ LIyJaHAll MyXaKKakK Oym»
(1, ¢.409). Mup3o Llykyp3oaa nap oro3u kutobu “/leBonu amrbopu Tyrpanu Axpopn ” 6a
YYHUH XyJioca Meosl, KU “...0axoe, ku ycron AitHi 6a ocopu Tyrpan gogaaH/, OH XaM Jap
conu 1925 € 26, To xaane mmroO3ada Ba ralipumyHcudoHa act..”(2, ¢ 31) Ba nap noénrap
YH aHJeuan XyIpo TakBUAIT Oaxmuaa mead3osn, Ku “...nap pucoian mydaccamu § poyeb
6a Mup3o bemwiu [lexnaBii Ba aurape a3 TabiudoOTH WIMHUHM Xell ycToh 6a MyKoucau
mebpu Tyrpan Ba beaun Ba taknuau 6ebapopu TyFpail Ba MyoCHpOHAIll a3 MaKTaOu cabku
XMHIA HYKOTH kapd Ba Mydaccan MmaTpax Harapaupaact...”(2, c.32). Jlap uH Xxycyc
agabuérmmuocon Aoaynxamua [1§mogoB Ba Acpop PaxmonoB nmap capcyxanu “I'méxum
Mexp” 3uKp Kapmaaui, ku “bosn ukpop kapa, ku Tyrpan map tap3u razanryi 6emrap 0a
cabky ycinyou bemnun utrtuko Bap3uaa, BazHy KodusBy Koiaby oOpa3xou HIEbpUU §po
Oemrap a3 nurapoH MaHOau 3yoay Mabman WiIxoMm Kapop monaact.”(5, c.22) ba anpeman
Mo nap 6apobapu takaug 6a ocopu bemun Tyrpan ycinyou xocu udogan Xyapo JOIIT.

MyHaapuyan ocopu IIOUPPO MaB3yM YOBUAOHAM a1aOUETH KIACCUKUM MO - MaB3yH
WIIKY OIIMKHA, MaHIy aHAap3, LIMKOAT a3 3aMOH Ba F. (apo rupudraact. Tyrpan uyH
IIyapou 3aMOHM XyJ aHbaHAXOU JACPUHM aTa0METPO TaBOM J0aaacT Ba aap OGapobapu Oa
Takpop ucTUhOAAN KaJUMAI0 TAapKUOXOM XOCH IIyapou CabKu XHUH/IA, TaBOHUCTAacT 00
TaxalojIM paHTOpPaHIU XyJ JAap TacaBBYpPH XOHaHJa caxHaXxou qoiubepo 6a Byuyya opaj.
Macanan, kanuMmau «xy0oO» nap amrbopu IIOMPOHM CAOKM XMHIRA Xelle 3UEN Aydop
Merapaan, kKd 00 wucrudomad OH IIyapou HH cabk uOoOpar TapkuO, KaluMaxou
ndogakyHaHAau MabHUXOM To3apo (GapoBoH O6a kop Oypmaann. Tyrpan Hu3 00 BoXau
«xy000» TacBUpXou 4oaubepo pyu Kop oBapmaact. MacajaH:

Xaiipame oopam, ku Tyepan, 6axpu six 0am 3unoaei,

Un kynoxu gaxp bap cap as kyyo oopao xy6006 (5, c¢.59)
E un xu:

Tupugpmopu xamanou on xamu 3yaghu banozyuiam,

Xyboboco b6a casoou xaénau xonabapoyuam (4, c¢. 110).

Ilosn sxe a3 cababxoum OaliHM XalK MmMyxpaT &pTaH Ba MaxOyOMsT Maigo KapaaHu
amrpbopu TyFpan gap paHry 4ujou HaBy To3a OaxmuaaH Oa oOpa3xou yaHzacpau IIebp
6owman. bapou oH ki armabu KajauMmaro TapkuOXoe, KM Jap Lebpu HIyapou cabKu XUHIA
MabHUM UpGOHUBY (ancabupo kacd Hamyaa, 00 TOOUIIXON MYyXTalu( YyH YHCYPU MYXUMHU
Hiebp MMUHOXTA LIyJaaH[, Jap 34oauétu Tyrpan sk aHAo3a YWIBAXOU XOCH COAJAHAMOPO
0a xya kacO HamynaaHa. MacajaH, KalMMan «OMHa» Jap allbOpH LIyapou COOUTKAIaMU
uH cabk 6a muciou lllaBkatu Byxoponm 6a mabHuxou dancaduio wupdoHH xenme 3uén
KOpOACT MelaBa;

ba caiipu xonau ouna paghmii bexydy manxo,
Tanuoanxo ounampo 06 kapo az badeymonuxo (8, ¢.60)
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Baiitu ma3kyp, Ku Jap HUXOSTH 3¢00MU KajloM OaéH IIynaact, Yujaou uphoH# Jo1Ta,
«XOHaW OMHa» Jap OH Miopa 6a pyxu MHCOH acT. Tyrpan HuU3 Oa XaMMH MabHit Oaiite
Jopa:

Hap mapuku uwk xacpo paxoape dapkop Hecm,
Xonau ounapo 6omy oape oapkop necm (2, c.128)

«XoHau ouHa” ap MH 40 0a MabHOU ACIMM XYJ — OMHA, KU CypaTH MHCOHPO HUILIOH
Meauxaj, 6a MUCe KU JOXWINA OH YyH XOHa acT, Kopbact rapaunaact. XyCyCHsITH allbopu
Tyrpan Getap MyKaIAUK § 60a 30XUp Ba WIAKIIU ILIEBPU IIyapou cabKu XUHIA € cabku
oenumuct. Mupso llykyp3ona map makosnam xemn “Bypyae 6a makapuctonu Tyrpan”, ku
nap oroszu “IleBonu amrbopu Tyrpanmu AXxpopit” meopad, MOpO3 JOIITAacT, KU BOXaH
“makap” Oem a3 cajq MapoTub uctudoma rapauaa, MypakkaOBoxkaxow 3ep 0a MHCTH
“makap0Oop, makapOypa, makapropa, Imakaprnanup, Iakapyal, akapiiauas, maKkapxo,
HIakapIlvKaH, MaKapxaH, makapxo0, maxkaprydrop...”(2, c¢.19) coxra urygaasm.

3abonaw xamuy mymi oap maxauiym,
Hlaxappesu oucomu maxgunu kucm? (2, ¢.123)

Hocupuon Masbcymit nap mykamjiuman «MyHTaxabotu anmrbop»-u TyrFpail XyCyCHsITH
razanuétu ypo Gatadeun OaéH Hamyna, MIIOpa MEKyHal, KU: «3a0OHU IIOUp Jap Kaju-
Maco3il Ba MaxcycaH Jap KaJuMabaHIl XycycusiTXxou ayube Hu3 gopa» (4, ¢.59).

ba uyyHun xynocam ycrom MabcymMil Taksi HaMyna, XocTeM 0a MH BIKAruM alrbopu
TyFpana HUTOXY HYMOJIA HAMOEM.

MaxcycusiTu  ocopu aaubOHM caOKuM XUHAR Ba NalpaBOHU paBusu Oequin aap
ohapyHUIIKM BOXAXOoW Mypakkabd, nbopaopoit, Tabbupodapn 3uéarap 6a Hazap mepacas.
AMMo gap 3aMoHu 3uctu Tyrpan oH 6a napadan ugpoT pacuaaact, 3epo Iyapou UH AaBpa
Jnap 6ynbactu MabHaBH Kapop aouiTa, Oemrap 60a 30Xxupu Hebp 3bTUOOp Meaoaana. Hap
razanuéru Tyrpan Hucbar 6a mouponu acpxou XVII-XVIII, ssbHe HaMOSIHAArOHU CaOKu
xunain a3 lllaBkatu Byxopoir To begun Bokaxom To3aodapuma xeiae kam O0a Hazap
Mepacaj, KU UH sIKe a3 BHKaruxou (papKKyHaHIau allbOpU §pO HUIIOH Menuxana. SbHe
moup 0a MUCIM aKcap TNapaBOHU cabKku MasKyp OyHOomu opowusixou nadsi padra,
acoJlaTH WIebp, ’bHE MabHOU OaTaHIpO KypOOH HaKapaaacT.

DOyoau KamuMaxou Mypakkad nap ambopu Tyrpan 0a Tap3Xxow T'YHOTYH KopOacT
rapadja, a3 TaxailionoTu OO0 paHTMHU § IIaxoJaT MeAauxald. XaHIOMH BapaKraplioH
HaMmyAaHu cadXxad alurbOpu LIOMP MypakkaOBokaxou 3uéne 0a Hazap pacuJaHI, KU a3
alrbOPU LIyapou nemrH 6apou udonan Matiad ucrudoga rapauJaan Ba a3 uH JIUX03 MO
MypakKaOBOXKaxou allbOpH LIOUPPO MIapTaH Oa Typyxxo yyao Hamyzem. 1.
MypakkabBoxaxoe, K1 1ap allrbopy HIyapou cabKu XuHA# 6aTakpop omagaact. HakuOxox
Tyrpan akcapaH KaJUMOTH MypakKaOu MyTaJOBWJIM CAOKM XUHAUPO Oa pUIITau TACBHUDP
KalMaaacT Ba OemTapiH MaBOPUL UH Maauaa Aap Mebpu ¥ MyILIoxuaa Merapaaa. Mucodt:

Ham ba oam ounacon oap uwpamod00u vamawn,
Hloxuou eynxou paneun yunsazap dopao baxop (4, c. 69).

Jap TapkuOu WH BOXaW Mypakka® «umpat» 0a MabHUM HIOAMOHH, XypCaHIH,
moi... (6, 4.1, ¢.593), «o00m» - YyH MacBaHIU KaaruMaco3 KopOacT IIyJaacT Ba a3 BoXa-
Xou MabMynu cadku 6egunuct. Tabuucr, ku uctudoaa a3 BokaroHy nO60poTu MyTaJOBHIN
cabku yopil Jap alrbopu LIyapou xamacpy nemuHu Tyrpan xaM pacMm Oyaa Ba OH 4M KU
mebpu ypo a3 6apxe XaMMaclaKOH MyMTO3 MEKYHaJ, XaMHH acT, KU KaJUMOTH Mypakkad
Ha TaHxo Oapou 3eBapu OalT, Oajlku Oapou HUIIOHpAC KapAaHW MabHO ucTU(dOIA
myaaana. Macanas, OaifTu 3epuH:

To kawao az pyx HUK0O OH MOXU CUMUHCOKU MAH,
Fyma oap xatipam 3anao un ouoau mywmoxu mau (2, c. 324).
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“CUMHHCOK” a3 Iy KaluMa - «CUMHUH» Mayo3aH HO3YK, caden, 3¢00...(7, 4.2, ¢.252) Ba
«COK» Aap OaiT 6a MabHOM OaHIU AacT - Mypakkab act. llloup map GailT max3an HUKOO
KallMJaHU MabLIYKPO TaCBUP Kapjaa, ’bHE OH 3aMOH, KM MabllyKa JacT 0010 MEKyHaa Ba
OCTUHHU § KaMme MOEH 1IyJa, COKM CUMUHAILI € 62 UCTWIOXU XyAU IIOUp “CUMHUHCOK -aIIpo
HaMOEH Meco3aj — Jlax3al Bawld AWM OWMK MeOoman. SIbHe, 60pH acocuu MabHOBY
MaHTHKPO XaMMH KaJMMau Mypakkabu MycTabMain “‘CUMUHCOK~ Mekaan. ba raiip a3 uH,
Jap Fa3ajauéTd IIOMP OXaHTW XayB Xelle Oapyacra cago Menuxaa. XaMUH XYCYCHSTH
amrbopu Tyrpanpo Mupso Llykyp3ona nap makosiam Ma3Kyp Meopaj, K “..TaH3y XayB
nap ocopu Tyrpan (4yH Jap Xyi0 XUCIATH §) 4OMroxu xoce Jopaja Ba TaH3U § XOBHUH
MaB3yOoTU WYTUMOH Oyna, Aap Kojadu razany pybon cypyma mymaact.” (2, ¢.33) Hap
xycycu uctudoman Boxaxou rybryryun xankia Mabcymit 6a Fa3aiaum MasKyp, KM UH 4O
MaTjaalipo oBapieM, HIIopa HamyJaacT, “...bab3aH KaJIuMaxou Xajakuu IyQTyryupo Kop
dapMyna, Fazajaxou XyApo a3 yuxaTu 3a00H Ba OXaHI 0a JMpHUKAaU XaJKid Ha3IuK
MekyHand.” (4, ¢.59) Jlyrdou cyxanu Tyrpan gap akcapu razanxosil OMCEp IIHMPUHY TYBOPO
Ba coana 6a Hazap Mepacana. Mucos:

Moxu cumandomu man xapyano oauyox uiyo,
Iatixapam cumo6, kopam ox, paneam kox wyo (2, c.169)

Horydra nHamonaza, ki roxo moup 6apor HAMOMIIM UCTEHIOAN 3a00HIOHUM XY a3
KaJIMMOTH Mypakkab 6a TaBpu Bodup uctudosa MekyHaa. A3 UH py, KATMMOTH MycTabMaJl
Ba MabMYJIU IIIyapou MOTAaKaIJlaM Jiap IebpH ¥ 6a xacpat BoMmexypana. UyHoHun nap Oarite
MehapMOsIT;

Tupe 3a0a bap yonu Man Mu3C2OHU HOBAKADKAHAM,
Dii mypxu mupando3u man, abpyxamonu kucmii? (4, ¢.80).

Bew a3 un yrgpamnapacmu eaxmu xaiponii madou,
To 6a kati 0ap xobu maxman Kypvau mavouppo (2, c.45)

2. Typyxu gurapu KaIMMOTU MypakkaO, ku gap amrbopu Tyrpanu AXpopit MaBpuIu
HCTEbMOJI Kapop rupudTaana, MypakkaOBoKaxou HHCOATaH KaMMabMyJTap aap caOKu
xuHaucT. Maxopatu Tyrpanm 4YyH JoHaHgau XyOM MMKOHOTH MabHAaBHHM KaJIMMOT Aap
Kanumacosit 6eannosa act. 'H HaBbM KalluMOT Geltap Jap amrbopu Iyapou Kapau 18-19
MyTaJ0BWI Oyda, UCTUXJIOMU OapXxe a3 OHXO Jap LIebpu HIyapou naiipaBu cabku Mup3o
Benun yammpac act. To oH Yo K1 HUTOpaHJa 4ycTy4y Kapj, MH HAaBbU KaJIMMOT J1ap LIebpU
IIOMPOHU caJlad aBBajM caOKU XUHAA KaMTap BoMexypania. Bokaxou maskyp Oewmrap
Oapou OpoMINM 30XUPUM IIEBP UCTHUGOAA MemaBaHAy Xayimoc. A30acku 3a00HU IebpU
MyTaAoBWIM acpu TyFpall UH BIXKapo AOLITABY XyaM § XxaM naiipaBu cabku benun Oynaacr,
HOYOp MH HaBBU KAJIMMOTPO Jap Fa3ajXou Xy UCTUXIOM HamyaacT. MacajaH:

Mywmapuuroboau nHazmam, aex oap 6o3opu oaxp,
Yy3 Kymowiu 2am Habowiao oueape cagoou maw (4, c. 75)

Boxaun mypakkabu «MymTapuukbom» a3 a1y kanmuma - «Mymrtapi» 0a MabHUM HOMH
caiiépa, «uKO0» O6axT, Tojeb (6, 4.1, ¢.540) coxrta myaa, 6a MabHOU OATAHIUKOOII, XyJyacTa
Ba MybOopak omanaact. MH MypakkaOBoxka a3 Iy 4MXaT TaKO30U MabHOM (PaBKY33UKPPO
Jopaj: aBBaj, caiépan Mymrapii nap 00710 4OWTY3WH IIyaa, 6a MabHOW OajaHId omasa
METaBOHAaJ Ba IYIOM, J1ap HU30MH OOBapXoM KaJuMau CUTOPAIIMHOCOH caiiépan Myitapit
cutopau cab] Maxcyd meédraact Ba oHpo Cabau akbap xam merydraann (6, 4.1, c. 789).
AMMO fap 6aiiTi MaBpUIM Ha3apu MO LIOUp 0a TaBpH UPTUXOPUAXO UlIopa Oap OH Jopal,
KM TaOBM § Ganan act. YyHOHYM Aap AUrap MaBpHIXo XaM 0a MH MabHO UIIOpA KapaaacT:

boo mypo opapun, Tyzpau woxuneama,
Kapon mamom a3 cyxan éacgu caponou y (4, c. 76).
Kamuman Tto3zaodapumanm «IoXxMHBaTaH» XaMm jJap OailTh Maskyp Oap MabHHUU
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uopaHamynad MocT. [lap kamumau MypakkaOu “HIoXuHBaTaH XaM JiaTodaTy Ha30KaTH
3e60e Hyxy(dra mygaact, 3epo OoH 00 TaxXajUIyCH LIOMP XaM TAaHOCYOM KaBHUPO TAIIKMI
Memuxa. E nap you aurap Hus 6a XaMUH MabHA MEOpaI:

Llox603em mo 6a caiiou cyxan,

Aeyu mavHucm owénau mo (2, ¢. 74)

3. baxiue a3 KaJIuMOTH Mypakkadu amrbopu TyrFpanpo BokaroHe TalIKWI MEAUXAHI,

KM a3 HUTOXU COXTY MYXTaBO XOCHU XyIH SIH]I, STbHE aF1abu BOXKaxo Jap Ha3MU MYOCHPOH Ba
MEeMIMHATOHU IIOUP KaMMabMYJIaH/I.

3u xy0 6ucép dyp agpmodam a3 MAvHUKAPUHUXO,

Mapo capmawiku xatiponucm aknyn myviuunuxo. (5, c.47)

Hame 3-andewiau oun oap nau caiiou MAaoHi was,
Aeap 6owao paco ghuxpu my oap mavhukamunuxo (4, c. 81)

«Kamun» BOkaecT 6a MabHUU MUHXOHTOXE, KU 0apou KacAu Xy4dyM € caiii kapaaH
Ma”ox, myaa memuHaHg (6, 4.1, ¢.573) “kapuH”- HA3MMK, XamaaMm, MUCI, MOHaH/I...(6, 4.1,
c.666)- “MabpHUKApUHA” Ba “MabHUKAMHUHI~ a3 YymJIlal KaJIUMOTH MypaKKaOM KaMMabMyJ
acT, ki 6a MabHOU Kace, KU Jap Xap MUCpab € CcyXaH JUKKAT Meauxal, To 6a yMKH MabHOU
OoH Oupacan. IH HaBBM KaJIMMOT MYyXTAaccH LIEbPXOEaHM, KU Jap OHXO OemItap maifpaBuu
Tyrpan 6a AGyamaoH#t 3xcoc MemaBaa. A3 cyu aurap, MH HaBb allrbop 003ryu cabKu Bexaun
XyIU LIOUP XaM XacTaH[, 3epo Jap OHXO MaxopaTy Majlakau 3a0OHJOH# Ba OQapHHUILIN
MAOHMH YaJujl Ba JacTéOuM Ioup 6a Ky/ilaxod HaBM XyHap HMIIOH Joia Inyfaasi. E dou
JUrap 4yHUH Meopas:

Aeap un acm myHoi mascanu YyagroHWUmMooauipo,

Fyb6opu xox was, mo eopacii 6ycu puxobauipo (2, c.47)
baiit:

Cosacugpam cyu my 3-agpmodacii,

Ioii naoopam, kadam a3 cap kynam! (2, c¢. 310)

«Cos» - CHEXMU YMCMH MHCOH € Xap YUCMHU AUTape, KU Jap pymHouu opTod € HypH yapor
6a 3aMuH € 6osou un3n gurap Meadran (7,4.2, ¢.275); MabHUM KaauMaK «cudat» XyCyCHsITH
a3 qurapxo QgapkkyHaHnau kace € uuse, 6apTapil, Japavyan 6aKOpOUM 4M3e, YUTYHATUU YU3
meboman (7, 4.2, ¢.262). Kanuman “cosicudatr” 6a Muciau arjgabu KaIuMOTH Mypakkad map
OaiiTu Ma3kyp OOpM acocMM MabHOPO MeKalllaJl Ba TAMOMU MAOHUM Jap OadT TapaH-
HyMIIyAa TUPAMA OH Merapnaal. SlbHe moup Merysa, KM MaH MeXoXaM cyu Ty paBaMm, aMMoO
MOH HajlopaM Ba a3 UH py cosdcudat Kajgam a3 cap Meco3aM. [lap uH 6aifT Tapkubu Maxypu
“Oa cap padran” map mubocu opocTaTape NMEMHUX0AM XOHaHAa 1yaaact. YyH aap cost Hazap
MEKYHEM, aBBaJl capy OH MepaBa/l Ba IIoup 00 KaMoJu JaKMKHa3api MH BUKapo nait Oypaa,
O6a pumitan Ha3M Kamugaact. MH rypyxu MypakkaOBoxkaxo XaMm nap amrbopu Tyrpain
OGacoMaau 3u€n JolITa, Aap MaBPUIXOM T'YHOTYH 6a Kop Oypaa memaBaHa. AMMo Oemrap
Jap amreopu Tyrpan Bokaxod MypakkaOd Oa Xaiich KaJdMMOTH MEXBApUU IIEBbP XUAMAT
MeKyHaHJ. Boxaxon Mypakkabu «BaxmaTkaMuH’, “cabpo3mo”, “MabHU30”, “MabHUKAPH-
HA”, “XuuaaT4yaOuHA”, “XMY0IaTMOS» Ba aMCOJIM MH Jap LIEbPXOM IIOUp GacoMaau 3UEN
JIOpaH/I, KU a3 U1 HaBy MaxopaTH 3a00HA0OHUU LIOUP AapaKk MeAuxaH1. baitxo:

Xuyonammosnam, eazvu napewionucm 0yHéoam,
I'ynobu xuynam as cyn6yn kawao macsupu bexzooam (4, c.108).

To 3yagpu my dap xupmanu 2yn 2oausbes acm,
Hap oaspu kamap 6uH, Ku Kupon mywmapupes acm (3, c.68)

Mebapam man dap cyxan umpyp3s 2yii a3z XamoamoH,
Hap camanou ¢huxp uyn mavhucasopam xapoaano (2, c.174)
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Hap 6ab3e MaBpu BOXKaxou Mypakkad aap Oalt unia € macu xaM oMaiaacr:
Jaowaxap, dandoneyxap, WUpUHMaKaiiym OuidapoH,
Huoaam, ammo Ha sk xamuyn myam ounxox wiyo (2, c¢.169)

Cunacoghonpo myaoummuHamii 60uad HaxKy,
M7ypyubu pasnax 6yeao pyean nuxi 6oaou magy (5, ¢.95)
NuuynuH, MmypakkabBoxaxoe HU3 Aap aimrbopu Tyrpan Oa Hazap MepacaH;, KA a3 ce
KaJMMau MyCTaKWJIMabHO COXTa IITyTaaH/I;
Maxeuxatipameauimau Maxmypusm,
Hawrvae az masyu cax6o mexawao (2, c.164)

Manvu kapamu xewr KyHil YaHo 3u uOpoMm,
Dii yabxaeupexxapda, my az oacm 0yo nypc (2, ¢.233)

Xynoca, MypakkaOBOXKaxo Jap alrbopH Liyapou caOku XMHAR Kopbactu ¢apoBOH
JIOIIITA, a3 MYXTAaCCOTH MH CaOKU LIebp Maxcyd MelrynaHn, 6axycyc aap 3aMOHM 3MHIArMU
Tyrpan, ku mebpu UH cabk O6a OyHOacTu MabHaBA ay4op wiyaa Oyld. AMMO KaJIUMOTH
Mypakkabu anrbopu Tyrpai, kK1 a3 pyu Tabakabanait 0a yaHa rypyxu WapTi yyA0 MelaBa/,
XycycusiTi uctudoaau xyapo nopai. ['ypyxu MypakkaOBoxaxoe, Ku IIOUP OHXOPO 0a BOM a3
MEeIIMHATOHY MYOCUPOH I'Mpu(TaacT, acocan 6apou 3¢001MM TaCBUPU OAMT, KaluaaHu 60pu
MabHO Ba HAMOUIIM XyHapH IIoupi uctudoaa myaaana. MypakkabBokaxou rypyxu AyioMm,
KM Xocu (akar moupoHu mnaiipaBu benwnann, nap ambopu Tyrpan HUIIOHIUXaHOAW
BEXATrMu acoCUM caOKu 1ebpu § Oyaa, MaxopaTy Majigakad 3a00HIOHA Ba MAKOMH LIOMPUU
ypo nap 6aifHu XxamMMaciakoH 003y MeKyHa/.

Kanuososcaxo: sooxcaxou mypaxkad, cabku 6eduni, syoouému Haxubxon Tyzpan, mavhuu yaouo,
manaxau 3a60HO0HH, XYHAPU WOUPH, MAKOMU ULOUDT.
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